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SOTA EL SIGNE DE OVA 
PER B. ROSSELLO PORCEL 

Reproduim l'article al.ludit per Josep  Malle  Lbunparl 
d iasab te  pastee  en el ecu  comentan  sobre h. 
Rostelles.Pórcel, 1 que ' per dificultats técniques no 
poguérem incloure -n aquella  «licita.  

	

El gris-nepe 	estor  

	

és una senzilla 	,,ta. Es 
el mateix ,ls de 
l'essència hispiin.ca. Un 
gris tètric, aciztonat, 

'apedaçat. Els casis ns li 
han trobat ,nots 
in tr aduibles:  "mugre",  
" h e diondo",  "pestilen-
te".  En català en tenim 
de millors. Paraules de 
mes ferro,  pero  
Intransportables a una 
primera  página.  I cada 
dia, a qualsevol secció del 
diari, trobareu la 
preséecia del gris. Aquest 
pia-negre que és la deu 
mes  forte  de les 
literatures ibèriques 
Novel.la  picaresco, 
ascética,  costumisme, a 
Castella. 011er, Català, 
Maura, Espriu, a 
Catalunya. Gris  gallee  de 
Valle-Inclán.  Gris 
madrileny de Dicenta, 
Carrére, Répide. Gris 
base de %roja. 

L'últim fet dlvers s'ha 
produït, també, sota el 
signe de Goya, mestre del 
gris ibèric. Fa clar que 
recordeu  aquel  aiguafort 
seu:  "Garrote  vil". Tot 
de gravats seus el tenen, 
aquest motiu de 
l'execució espanyola  
trágico-grotesca, 
acapellanada, amb un 
bramul de multitud mig 
taurómaca, mig tricorni 
benemèrit, a l'esplanada  
trágica.  A Inicia -del 
vultcents l'execucl6 té 
encara aquest calent 
popular. No hi posen 
remei nl  %curia  ni les  
Corta  de Ciidk, ni Josep 
Bonapart, ni Jovellanos. 

.De  Godoy  a. Ferran  VII  
—Goya— l'execució té la  
placeta  11a gentada  ávida.  
Es cinquanta anys més 
tard que l'execució cerca 
el Castell I s'hl amaga 
precedida del gris ibèric 
dela  aumenta.  Fracassen 
altra vegada els  
humanitaria  estrangerit. 
santa: Pi i Margall, Giner 
de los Ríos,  Concepción  
Arenal. Es el segon 
triomf del gris Mapánic. 

El tercer el vivim ara, 
avul mateix. L'escenari 
ha canviat. Establiments 
anomenats modélici 
56n  teatro  propici. Els 
protagonistes vluen, un i 
altar, el gris hispénic amb 
furor. La víctima sol 
tenir un estrany orgull 
d'última hora;  está  allí 
amb tranquillitatt el ritu  
dele  minuta  Urda  torna 
acomplir-ite, m'emita 
~en temps, sense que 
la conaclincla pública 

se'n pertorbi, com al 
seguíssim una tradició. 
Tota una generació 
calguda als peus del Gris 
Hispànic. 

Giren, si no els ulls a 
aquestes casernes que 
comencem a enderrocar. 
Passeu perla vorera que 
dóna a Santa  Mónica.  Hi 
dura I olor del bestiar ¡la 

,fantasia ens diu que hl ha 
de romandre sempre. 
¿No hem somiat, al Parc, 
les parets de la 
Ciutadella? 	¿No 
s'exhibeix cada nit pel  
Panel  de Colom un 
espléndid fantasma del  
corra.  d'Espanya? Aneu 

°nrrei de Bonsuccés i 
, 	capvespral us  
donará  —bodele-
rianament— un gris 
hispànic crescaletes 1 
mausers davant per 
davant.  Aneo  a la 
Catedral 1  Nagual  .!tt-tes 
soleinnitats,  qua  el 
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ve:.eedors i L.. 	ents 
castellrr.:ma oc cos de 

i sala de 
banderes. 

Recordeu aquelbs 
Astúrles bombardej. 
des de tan  ame  . 
aquell aire musical 
apolainat  —rana°  rifeny—
a les portes  dele  nostres 
patis  gótica.  I admIreu 
l'obra . d'Acción  
Ciudadana  ' que tan bé 
dirigeixen els nostres 
governants. La tradició 
més sana del país nua fila 
a antigues corporacions 
Illures, orgull de la 
Barcelona  hospitalaria.  I 
aquests .periòdics 
estrangers, tots bo sabem, 
continuen la llegenda 
negra. Són -els nostres 
enemics! Visca el Gris 
Hispiinic! 

I  ahí tantee  altres 
coses. -Aquesta taverna, I 
aquest porro on el pobre  
borne  bevia el seu vi  
negro  1 Cuenca que el va 
veure néixer, tot  esté  sota 
l'ordre goyesca.  Airar  I el  
Comité  liquidador I el 
valor 'personal de qui 
sobre el  cadáver  bramava 
paraules de venjança. 	• 

.Larra us ho sabria 
explicar amb més 
precisió.  Pecó  la ploma 
barroca és més 
gris-hispànica. Sovint les 
circumstincles us porten 
A la tradkió. I aquí  
°hiriera  el -capítol primer 
del Illbre:  "Relacione  del 
conceptisme amb la 
censura". 
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guatee voleado, per mima, "pueblerinos". I  aquests  sí 
caricia t uritien ele 	que no era dIverteixen.  

ELIJA BIEN 
HACIENDO .SU APERITIVO 
CENANDO DE CAPRICHO 
Y... RECREANDO LA VISTA 
EN C/. CALVO SOTELO, 118 

(FRENTE AL HOTEL VICTORIA) 
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En  Planee  Sanmartí em 
dedica un paràgraf de les  
seres "Cosas  de la  gente"  
del dimarts dia 11, on, 
amb un títol afalagador 
—AINA ESTIMADA—, 
repetit a la pregunta final 
que m'adreça directament 
(perd al.ludint-me en 
tercera persona a la resta 
del text), replica a la mera 
carta oberta de dissabte 
passat. 

Jo, com aqueli 
professor menorquf —perd 
que parlava castellà—
sovint citat, "PREFERI-
RIA QUE NO ME  
ESTIMARA TANTO..."  i  
usas  la nostra llengua per 
qualque cosa més que per 
fer brometa. 

Prescindint d'efuaior. 
verb 	vull comenta 
amb el mateix ordre q‘ 
ha usat ell en la riel  
réplica,  els aclariments 
preguntes que m'hi fa. 

1. Em pena que sí qa. 
entenc el  seta  sentit 
l'humor; perd m'estimar, 
més "no entendre'l' 
perqué no m'agradaren lez 
deduccions que se'n poden 
treure. 

2. També valg entendre 
que la seva "fellcitac16-bro-
ata" en la nostra  lengua  
no era traducció de la 
"felicitacieencebrotna" en 
castella que l'acompanya-
va.  Pecó  és simptomitic 
que la versió desballestada 
fos precisament la 
catalana, i no la castellana: 
Fa 40 anyr 	faig curt en 
el calcul— lite ens  rolen  
fer  creme  que el catala (o 
el "mallorqu(", o el  
"videncia")  aervelx per fer  
dure  la gent,  pecó  per res  
mía.  

3. Les  ramas  que fan 
que  Diario  de Mallorca" 
sigui "un diari mallorquí 
escrit en castella"Ja no  atan  
tan òbvies corn  abatas.  En 
tot cas, actualment és 
potser la publicacié 
mallorquina que deixa mes 
de banda el catala. No 
tendrfem dret a fer-n'hi 
cap retret, al hl  llagué:  a la  
riostra  disposici6 un o més  
diaria  mallorquina escrita 
en la nostra  lengua; cona  
que no és  abrí,  aquest fet 
és al meu entendre un 
element negatiu a la  "tulla  
de  mérito"  del diari, 1 
confil que. el públic de 
Mallorca lo tindrà en 
corrapte. 

4. El fet que la paraula 
DEMES' figuri en els 
diccionaris teta per mon 
pare (i en molts d'altres, el 
Fabra  incide),  no vol dir 
que usar-la amb el sentlt 
del caatellé  "otros"  o  "loa  
dem4s" no sigui 
caatellanisme (1 aixf consta 
explfcitament en el 
DCVB): També figura a 
tots els  diccionario  catalana 
la paraula METGE, i no 
per  alió  l'expreisi6 "un 
CERTIFICAT METGE" 
delxa  ¿'enser  un  

castellanisme com unes 
Cases. 

5. Premie  nota amb 
satisfacció del  desinterés  i 
no-solidaritat d'En Planas 
amb els gonellistes. El mal 
és que com que els 
"cuneta" d'aquest grup es 
mantenen més amagats que 
els  deis  partits política més 
clandestina, un no sap mai 
quan tracta amb un  deis  
seus  militante  o 
simpatitzants i quan no. 

6. Per desgracia, ESSER 
CATALA —de Mallorca o 
de Catalunya— no és 
sinònim d'ACTUAR AMB 
SIMPATIA PEL CATALA: 
la llista de gent que, essent 
catalana, ha actqat i actua 
"amb antipatia pel  catará",  
seria prou llarga. Per això  
vais  voler precisar que no 
considerava que fos aquest 
el cas d'En  Planea.  

7. Sí que em divertesc 
amb Torn 1 Jerry,  Laurel  i 
Hardy i qtrasi tota els 
personatges  cómics  que em 
cita. Perd la  "felicitad&  
broma" que  vais  comentar 
no em recorda aquest tipus 
d'humor,  Binó  el d'aquests  
cómics  que la televisió ens 
presenta amb tanta 
generositat i que a base de 
repetir "MADWEEE...! 

ELS ACLARIMENTS D'EN 

PLANAS SANMARTI 
PER AINA MOLL  
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